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Pritisk Jugoslovanov uspel: general Roatta je odstavljen! 
SLOVENCI VODIJO 
fi0RBO SEVERNO 

SUŠAKA 
Borba se vrši na 
dolenjskem, Gorenjskem, 
na Štajerskem in 
Primorskem 

v ^AIRO, 10. novembra — Slo-
"Ske edinice Jugoslovanske 

^vobodilne armade vodijo o-
â ibne operacije proti moč-
111 nemškim oddelkom, oprem-
ami s tanki in mehanizirano 
enao, ki so podvzeli ofenzivo 

. faznem zaledju severno od 
ne«e in Sušaka. 

^zadevno je poročal danes 
obodni radio Jugoslavija, 

glasom tega poročila, se bor-
Vrsi v ozemlju, ki meji na 

C Ljubljano, Žužemberk, 
^r«nica, Delnice, Kočevje in 
šk°V0 mesto. Toda navzlic nem-
sj;' °5enzivi, slovenske partizan-

Cete vodijo obenem ofen-
^ e operacije proti nacijem na 
Tajskem, Štajerskem in v 

^enskem Primorju. 
> Bosni, kjer je sedež velike-

Železnega rudnika, so parti-
ja ' Vr8'li Nemce iz Ljublja in 
Sul^1 n a c i J e m težke iz-

Jugoslovanska vlada je danes 
f^.^ta, da so se nekateri čet-
jjj. v zapadni Jugoslaviji dru-
t 2 naciji, toda trdi se, da so 
{]en ° b r e z 

vednosti in dovo-
Uja generala Mihajloviča. Seje y naselbini 
' '^R" §T. 142 S. N. P J. 

J jJanstvo društva Mir št. 142 
|a ' J. je prijazno vabljeno, 

gotovo udeleži redne me-
9 6 S(|ie» ki se vrši jutri, ob 
^ ri zjutraj v Slovenskem do-

n a Holmes A v e . 

BOJ" ŠT. 53 S. N. P. J. 
si rUtri 2 M r a j ob 10. uri se vr-
53 ^ d n a SeJa društva V boj št. 

J ' v s l o v e n s k e m d e " 
qa keiti domu na Waterloo Rd. 
ielevStvo Je vabljeno, da se u-
^ Seje, zvečer pa kazanja 

ln plesne veselice, ob prili-
štv J ) raznovanja 37-letnice dru-

6ftega obstanka. 
^VSKI ZBOR "ŠKRJ ANČKI" 

^ Maršev pevskega zbora 
s e b o v r š i l a v ne~ 

vetl ' 6. uri popoldne v Slo-
f>6(, ertl društvenem domu na 
i3a er Ave. Starši so prošeni, 
ker Se Polnoštevilno udeležijo, 
fo.ftJe več važnih stvari za u-

Jutri vsi na plan za 
obrambo borbenega 
ljudstva Jugoslavije! 

Podružnice SANSa v Clevelandu prirejajo jutri ob 
poltreh popoldne v S. N. Domu na St. Clair Ave. ve-
lik ljudski shod, na katerem bodo odlični govorniki 
v živi besedi pojasnili zgodovinsko važnost herojske 
borbe, katero vodi danes slovensko, hrvaško in srb-
sko ljudstvo v Jugoslaviji proti Hitlerjevim bandi-
tom, vzporedno z bojem proti kvizlingom in izdaji-
cam, ki skušajo pod raznimi krinkami zajamčiti na-
daljevanje svoje tiranske pblasti nad jugoslovanskim 
narodom. 

Glavni govornik bo Louis Adamič, častni predsed-
nik Slovensko ameriškega narodnega sveta in naš 
slavni ameriški pisatelj, ki nam je sporočil, da bo na 
shodu objavil važne informacije z ozirom na situaci-s 

jo v Jugoslaviji, ki so velikega pomena za pravilno 
razumevanja borbe, ki stresa našo staro domovino. 

Drugi odlični govorniki bodo: Etbin Kristan, stari 
in preizkušeni borec za pravice slovenskega in jugo-
slovanskega delovnega ljudstva, ki je predsednik 
SANSa; sloviti ameriški violinski umetnik in pred-
sednik Hrvatskega narodnega kongresa Zlatko Balo-
kovič; Rev. Emil Glocar, član Srbskega vidovdan-
skega kongresa; Joseph Zalar, glavni blagajnik 
SANSa in član Združenega odbora južnoslovanskih 
Amerikancev, ter Sava Kosanovič, bivši jugoslovan-
ski minister in odličen borec za demokracijo v Ju-
goslaviji. Na shod je bil povabljen tudi naš novoiz-
voljeni clevelandski župan Frank J. Lausche. 

V času, ko naši bratje in sestre onstran morja pre-
livajo svojo kri v neenaki borbi proti svojim sovraž-
nikom, je gotovo najmanj, kar moremo storiti zanje 
to, da javno manifestiramo svoje simpatije zanje in 
da povemo svetu, da razumemo njih boj in stojimo 
moralno za njimi, kadar bo prišel čas, pa da bomo 
storili vse, kar bo v naši moči, da se čim preje zace-
lijo globoke rane, katere seka vojna v telo naše rod-
ne zemlje. 

Ne ozirajte se na nedostojna namigovanja, da je 
ameriška demokracija sovražna borbi, katero vodijo 
naši bratje in sestre v domovini! Pridite vsi in vse in 
pokažite, da je vaša želja, da tudi naši stari domovi-
ni zašije solnce svobode, katere smo deležni kot dr-
žavljani in državljanke velike ameriške republike! 

Visoko priznanje za 
župana Lauscheta 

Tedenska revija "Time", 
ki izhaja v N e w Yorku, 
prinaša v svoji tekoči izda-
ji sliko in poseben članek o 
našem clevelandskem župa-
nu Franku Lauschetu, kar 
pomeni, d a je" definitivno 
stopil na splošno ameriško 
pozornico kot važna politič-
na osebnost. 

Podan je kratek življe-
njepis, v katerem je m e d 
d r u g i m omenjeno, da je 
Lausche sin slovenskih na-
seljencev, nato pa se opo-
zarja, da je on edini demo-
krat v katerikoli izmed se-
vernih držav, ki je v minu-
lih volitvah izvojeval tako 
o d l i č n o politično zmago, 
kajti prekosil je ne le vse 
stare politične rekorde v 
zgodovini Clevelanda, tem-
več prekosil je celo same-
ga s e b e z ozirom na re-
kordno zmago, katero s o 
mu dali Clevelandčani, ko 
je prvič kandidiral za župa-
na. 

Omenjena odlična revija 
k t e m u dostavlja, da je 
Lausche z a v z e l političr|;> 
mesto, z ozirom na katero 
bo poslej potreba imeti oči 
na njem, kajti vsa zname-
nja kažejo, da je to šele za-
četek njegovega.politične-
ga slovesa. 

Nasi 
fantje-vo jaki 

33-obletnica društva 
"Slovenec," št. 1SDZ 

ZAVEZNIŠKI PRITISK NA B A L K A N 

lrektorij Slovenske zadruž-
ZADRUŽNA ZVEZA Di 

,tle ZVp k J l u v c l l s"v c " " " 
Podprt s e °P o z a r j a . da se v 
V % k , Ob 7:30 uri zvečer 
£oVj ieJa v prostorih' glavne tr-
l>oln ? n a E - 152 St. Vabi se na 

Ostevilno udeležbo. 
0L)BOR Z A SLOVENSKE 
V UJETNIKE 

t0rek, 1 6 . novembra, ob 
Uri zvečer se v Slovenskem 

H *?m 

domu na Waterloo 
ske ,Vrsi 3 e ja odbora za sloven-
V v t n i k e v C a m p A t t e r b u r y > 
^cii Sl on*> k* se zanimajo za 
»taJ0' So vabljeni, da se se-

k a Udeležijo. 

KAIRO, 8. novembra (O.N. 
A.) — Tukajšnji balkanski kro-
gi in poznavalci zračne vojne, 
zasledujejo z napetim zanima-
njem prodiranje ruskih armad 
na Krimski polotok. 

Vzrok tega zanimanja stro-
kovnjakov je v tem da bo Krim-
ski polotok v trenotku ko ga bo-
do Rusi popolnoma zasedli, mo-
gel postati Velika baza za tež-
ka bombna letala, ne glede na 
to, da bi bil obenem tudi po-
morska b a z a za mornariško 
vojno v smeri rumunskih obal 
in bolgarskih transportnih cen-
trov, katerih se zdaj poslužuje-
jo nemške vojaške sile. 

Letala, katerih baze bi se 
nahajale na Krimskem poloto-
ku, bi z največjo lahkoto dose-
gla vse konce in melje satelit-
skih ozemelj, in tudi zatočišča 
nemške vojne industrije v Av-
striji, Cehoslovaški ter južnih 
predelih Nemčije same. 

Strokovnjaki za zračno vojno 
prorokujejol da bo prišlo do te-
ga, da bodo letala priplula na 
Krim iz Italije preko evropske-
ga kontinenta, in nazaj, kar bi 
ogromno povečalo tovor bomb, 
namenjenih ciljem na balkan-
skih ozemljih. Objekti največje 
važnosti, kot na primer petro-
lejska polja v Ploestiju na Ru-
munskem, bi bili takorekoč v 

neposredni bližini. Morda še 
hujša bi bila grožnja za nem-
ške prometne zveze. 

Zaradi gerilske vojne na Bal-
kanu, posebno v Jugoslaviji in 
Grčiji, je Nemcem nemogoče 
izkoristiti v celoti — in sploh v 
velikem obsegu — železniške 
zveze za oskrbovanje zunanje-
ga obroča svojih obrambnih po-
zicij. Prisiljena je radi tega, 
vedno bolj in bolj uporabljati 
pomorska pota. Na progah pre-
ko jadranskega morja imajo 
Nemci vedno večje težave, ker 
so tam v kleščah med jugoslo-
vanskimi gerilci, ki jih čakajo 
na eni strani, in zavezniškim le-
talstvom, ki ima svoje baze v 
Italiji. To je Nemce privedlo do 
tega, da vedno bolj marljivo u-
porabljajo bolgarska pristani-
šča, kakor tudi rumunska, in 
potem prevažajo svoje dobave 
z ladjami preko Črnega morja, 
skozi Dardanele in v Egejsko 
morje. 

Zavezniške zračne in tudi po-
morske sile store seveda vse, 
kar morejo, da bi jim pretrga-
le to dovozno cesto, prav kot to 
delajo v področju Jadranskega 
morja, toda težkoče so velike, 
ker nimajo v pripravni oddalje-
nosti nobenih zračnih baz za 
neobhodno potrebna lovska le-
tala. Ta težkoča bi v veliki me-

Baš danes je 33 let, odkar se 
je porodila domača bratska or-
ganizacija Slovenska dobrodelna 
zveza. Tedaj je tudi bilo usta-
novljeno društvo, katero si je 
nadelo ime "Slovenec" in dobilo 
številko 1. Izmed tedanjih usta-
noviteljev je še nekaj med živi-
mi nekateri so se pa tudi selili 
v druge kraje. Da se bo primer-
no proslavilo ta dogodek, bo 
članstvo tega društva, ki je slu 
čajno eno izmed največjih pri 
organizaciji, nocoj priredilo ve-
liko veselico v avditoriju Slo-
venskega narodnega doma na 
St. Clair Ave. Postrežba bo v 
vseh ozirih prvovrstna, pristne 
domače zabave ne bo manjkalo 
in za plesaželjne bo pa skrbel 
orkester Pete Srnick 

Na 15-dnevnem dopustu se 
nahaja Chief Petty Officer Fr. 
Spenko, sin poznane družine Mr. 
in Mrs. Joseph Spenko, 16124 
Huntmere Ave., ter brat Mrs. 
Mary Durn. Na svoje službeno 
mesto 1# pacifični obali se bo vr-
nil v ponedeljek. 

Mr. in Mrs. August Grobol-j 
' šek, 19409 Kildeer Ave., s t a " 
prejela pismo od svojega sina| 
Gusa, v katerem jima sporoča, 
da je b i l povišan v štabnega 
sarženta. Njegov n a s l o v je: 
SfSgt. Gus G r o b o l s e k , 321 
Fighter Control Squad., Groton 
Field, Groton, Connecticut. 

V San Diego, Calif., je odšla 
na obisk Miss Betty Smolič, 700 
E. 157 St. Obiskala bo svojega 
brata Joseph Smolic, ki se na-
haja pri vojaški straži, 773 M. 
P. Battalion. Brat Anthony je 
danes prostovoljno odšel k mor-
narici, tako bosta dva sinova 
Mr. in Mrs. Joseph Smolič služi-
la Strica Sama. 

Iz bolnišnice še .je vrnil pa 
dom Joseph Bertoša, sin Mrs. 
Mary Bezek, 15938 Whitcomb 
Rd. Nahajal se je pri trgovski 
mornarici. Zahvaljuje se za o-
biske, cvetlice in darila. Njegov 
brat Andrew se pa še vedno na-
haja v mestni bolnišnici. 

PRVA VELIKA ZMAGA MALIH 
NARODOV ZA KAZNOVANJE FA-
ŠISTIČNIH VOJNIH KRIMINALCEV 

"Associated Press" poroča iz Alžira, da je bil gene-
ral Mario Roatta, proti kateremu so Jugoslovani naperili 
obtožbo, da je odgovoren za zločine nad civilnim prebi-
valstvom Jugoslavije, včeraj odstavljen kot načelnik ita-
lijanskega armadnega štaba. 

Naznanilo o tej prvi veliki* 
zmagi za male držaje, ki so bile 
okupirane od vojaških sil osi-
šča, ie bilo objavljeno na zavez-
niškem glavnem stanu. 

Obenem se poroča, da je to 
šele začetek, in pridejo b r e z 
dvoma na vrsto tudi drugi ita-
lijanski vojni kriminalci, proti 
katerim so naperjene obtožbe 
od strani Jugoslovanov in Gr-
kov. 

Kakor znano, je general Am-
brosi drugi italijanski vojni zlo-

SLOVENKA DOBILA PRI-
ZNANJE 

Dobro poznana Mrs. Johanna 
Remec, stanujoča na 986 E. .76 
St., je bila deležna lepega pri-
znanja, ko je izkazala s v o j o 
spretnost v kontestu, ki se je 
pred nedavnim vršil med delav-
ci White Motor Co., kjer je u-
poslena. Mrs. Remec je namreč 
napravila obris za orodje, s ka-
terim bi se lahko napravilo luk-
nje v zabojih. Za svojo sugesti-
jo je dobila nagrado $10 v voj-
nih znamkah. — Čestitamo! 

MOSKOVSKA KONFERENCA IN 
NOTRANJI SPORI V JUGOSLAVIJI 

Mrs. Mary Potočnik, 21030 
Arbor Ave., je prejela pismo od 
slovenskega vojaka, ki se naha-
ja z ameriško armado v Siciliji, 
narednika Robert Modic, da se 
njen brat Anton Zelen, katere-
ga ni videla še 14 let, nahaja v 
vojaškem ujetništvu Amerikan-
cev. Ujetnik Zelen je naprosil 
narednika Modica, da bi zanj pi-
sal svoji sestri v Cleveland, ker 
njemu samemu ni bilo mogoče 
pisati, ker je ujetnik. Mrs. Po-
točnik pravi, da je prejela še 
dva druga pisma od ameriških 
vojakov, ki so ji pisali, da so 
govorili ž njenim bratom". Na-
rednik Modic je sin družine Blaž 
Modic, 3592 E. 81 St. 

37. letnica društva 
"V boj" št 53 SNPJ 

ri izginila, ako bi mogli zavez-
niki dobiti zračne baze v Mali 
Aziji. Ako bi se to pripetilo, bi 
vojna v tem področju zadobila 
popolnoma drugačne izglede. 

j Prav lahko mogoče je, da je 
moskovska revija "Vojna in 

| delavstvo" na podlagi podobnih 
i zaključkov nedavno pisala, da 
' je turška nevtralnost popolno-
ma izgubila svoj pozitivni zna-

| čaj, in sicer to ne le iz stališča 
j zaveznikov, temveč tudi v po-
; gledu Turčije same. 

Največje društvo v c o 11 i n -
woodski naselbini, društvo "V 
boj" št. 53 S. N. P. J. bo jutri 
večer praznovalo svojo 37. let-
nico obtanka s posebno izbra-
nim programom v Slovenskem 
delavskem domu na Waterloo 
Rd. Točno ob 7. uri se bo dvig-
nilo zagrinjalo in Mr. Vincent 
Cainkar, glavni predsednik S. 
N. P. J. bo pričel s kazanjem 
slik o Jednotinih priredbah in o 
starem kraju. Ko se bo končalo 
s slikami, bo podanih par pev-
skih in godbenih točk in nato 
se razvije lepa domača zabava 
s plesom, za katerega bo igrala 
godba Barbič-Zalokar. 

KLJUČI IZGUBLJENI 
Na Grovewood Ave., med E. 

167 St. in E. 177 St., se je zgu-
bilo šop ključev. Nahajali so se 
v ženski torbici z malo vsoto 
denarja. Najditelji lahko obdr-
ži denar, ključe pa je prošen, da 
vrne na 16715 Grovewood Ave. 

KAIRO, 8. novembra. (O.N. 
A.) — Tukaj vlada pričakova-
nje, d a bodo Amerika, Velika 
Britanija in Sovjetska Rusija 
poskusile skupno akcijo, da pri-
vedejo do premirja med spojni-
mi elementi v Jugoslaviji. Upa-
nje, da bo prišlo do te rešitve, 
je močno podnetilo dejstvo, da 

je minister zunanjih zacfev 
Velike Britanije, Anthony Eden 
razgovarjal s predstavniki bal-
kanskih dežel. 

Govorice trde, da zavezniki 
ne b o d o poskušali z enim sa-
mim udarcem rešiti vse zamota-
ne jugoslovanske notranje pro-
bleme, ki so izbruhnili v ta spor, 
temveč da bodo skušali doseči 
le začasen sporazum take vrste, 
da bi bilo obema strankama 
mogoče posvetiti vse svoje sile 
borbi proti okupatorjem. 

Zdaj, ko se nahaja približno 
25 divizij bolgarskega, ftemške-
ga in drugega vfcjaštva v Jugo 
slaviji, imajo sile domoljubov 
že dovolj posla in težkoč s tem, 
da se drže in uspešno prepreču-
jejo popolno uničenje svojega 
pokreta — ne da bi se medse-
bojno vojskovali. Trpka ironija 
te tragične situacije je v tem, 
da ni izključeno, d a obe na-
sprotni struji uporabljati orož-
je in podporo, katero dobivati 
od zaveznikov, v boju med seboj, 
namesto, da bi ta sredstva na-
perili proti Nemcem. 

Nikao nima tu nobenega dvo-
ma več o tem, da je bilo to 
vprašanje na dolgo in široko 
pregledano in preiskano ob pri-
liki moskovskih razgovorov. E-
den je obiskal tukaj kralja Pe-
tra in predsednika jugoslovan-
ske vlade Puriča, istotako tudi 
grškega kralja in predsednika 
Tsouderos-a, ter je potem še 
večerjal skupaj z Reginald Lee-
per-om, britanskim ambasador-
jem Grčije. O vsebini vseh teh 
razgovorov dozdaj še ni bilo no-
benih indikacij. Znano je, da 
razsaja tudi v Grčiji slična dr-
žavljanska vojna kot v Jugosla-
viji. 

Najbolj verjetno je, da si bo-
do prizadevali, najbrže s pomoč-
jo posredovalca tripartitnih sil, 
nekako ustvariti sporazum med 
kraljem Petrom in njegovo vla-
do v izgnanstvu ter nasprotno 
stranko pod generalom Titom, 

partizanskim voditeljem v Ju-
goslaviji. 

Prav verjetno je, da bi tak 
sporazum privedel do nekaterih 
sprememb v jugoslovanski vladi 
v inozefristvu, ki Velja "zdaj za 
nepolitično vlado uradnikov. V 
to vlado bi morale stopiti neka-
tere osebnosti, katerim bodo 
partizani nekoliko bolj zaupali 
kot sedanjim članom. V t e m 
slučaju bi bilo pred vsem po-
trebno nadomestiti generala 
Dražo Mihajloviča, gerilskega 
vodjo v Jugoslaviji, v njegovem 
svojstvu vojnega ministra, toda 
kot poveljnik vladinih vojnih sil 
bi brez dvoma ostal na svojem 
starem mestu, na vsak način in 
v vsakem slučaju kot poveljnik 
čet na ozemlju Srbije. 

Niti sedanja, niti prejšnje ju-
goslovanske vlade v izgnanstvu 
niso resno poskušale — ako so 
sploh kdaj storile kaj v tej sme-
ri — doseči sporazum med svo-
jo stranko in partizani. Vse ju-
goslovanske vlade zaporedoma 
so zahtevale, da partizani naj-
prej povedo, zakaj se bore, in 
kaj so njihovi cilji. Ako je nji-
hov cilj rekonstitucija demokra-
tične Jugoslavije, v kateri bi si 
narod svobodno izbiral formo 
vlade, ki mu najbolj ugaja, v 
tem slučaju bo najbrže mogoče 
doseči načelni sporazum. 

Dočim se tukaj nadaljujejo 
prizadevanja za sporazum, so 
vsi strokovnjaki mnenja, da bo-
do poskušali opredeliti krajev-
no na terenu ozemlja, na kate-
rem bosta delovala Mihajlovič 
in Tito, kar bi pripomoglo do 
tega, da bi ostale njih sile de-
ljene, in delovale vsaka na svo-
jem- lastnem področju. 

Jasno je seveda, da ta reši-
tev vprašanja ni ravno najbolj-
ša; in da si lahko misliti bolj u-
godnih, toda ako bi obe strani 
sprejele tak sporazum, in pre-
nehale s svojo propagandno' voj-
no, bi bila s tem dosežena reši-

: tev, ki bi vsaj v vojaškem po-
! gledu močno podprla borbo pro-
ti sovražniku, ter tudi pripravi-
la pot do boljših solucij, ki bi 

mogle biti bolj trajnega znača-
ja. j 

Podprimo borbo Amerike za demo-
kracijo in svobodo sveCa z nakupom 
vojnih bondov in vojno-varčevalnih 
znamk! 

v 
činec, proti kateremu so Jugo-
slovani naperili enake obtožbe 
kot proti generalu Roatti. 

E d e n izmed vplivnih prote-
; stov, ki so prišli na zavezniški 
; glavni stan v Alžiru proti itali-
janskim vojnim zločincem, je bil 
protest Združenega odbora juž-
noslovanskih Amerikancev, ka-
terega je poslal Louis Adamič 
kot predsednik odbora potom 
kabla direktno na generala Ei-
senhowerja. 

. ^ ) 
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Louis Adamič in njegova plamteča 
obramba jugoslovanskega ljudstva 

i i 

Pred par dnevi je drugi tukajšnji lokalni slovenski 
dnevnik z veiiko naslado priobčil izčrpek kritičnega 
mnenja, ki ga je izrekel glede Adamičeve nove knjige 
N. R. Howard, urednik lista "Cleveland News," pri tem 
pa je seveda skrbno pazil, da je celo iz ocene izpustil 
nekatere važne ugotovitve pisca, ki prikazujejo Adamičev 
pisateljski sloves. Tako se je n. pr. izognil Howardovi iz 
javi, da priznava Adamiča za idealista, ki se je slej ko 
prej zavzemal za pravico in resnico, da ima Adamič v 
Clevelandu mnogo prijateljev- in na "tisoče in tisoče či-
tateljev," da je njegova pred 10 leti izdana knjiga 
"The Native's Return" pridobila sloves kot "klasično" 
literarno delo. Končno se je lokalni slovenski dnevnik 
tudi izognil Howardovemu priznanju, da Adamič uživa 
priznanje v visokih vladnih krogih v Washingtonu, 
kajti znano je, da je od časa do časa gost Bele hiše, ozi-
roma predsednika Roosevelta. 

Da vsi odmevi v ameriški javnosti na najnovejše 
Adamičevo plamteče delo v obrambo preprostega ljud-
stva v Jugoslaviji ne bodo taki kot bi bilo želeti, ne more 
biti nobenemu realistu v presenečenje. Kajti tudi v Ame-
riki, kakor povsod drugod, je svetovni idejni potres na-
šega časa izzval trenja, z oziroip na katera mnogi ne 
morejo najti orijentacije, ker ne vidijo dovolj globoko 
in dovolj daleč—v kateri razred prištevamo n. pr. How-
arcla—dočim drugi enostavno sovražijo vse, kar je nove-
ga, naprednega in človeštvu koristnega, in skušajo ka : 

zalec časa s silo držati nazaj. To so ljudje, ki celo danes, 
v vojnem času, tako brezmejno sovražijo predsednika 
Roosevelta—kakor je notianji tajnik Ickes pred par dne-
vi na shodu v New Yorku javno obtožil—da bi raje vi-
deli, da bi Hitler slavil zmago, kakor pa da bi Roosevelt 
dobil priznanje kot vojni vodja ameriškega ljudstva. 

t 

Navzlic temu pa je glavni tok javnega mnenja vi 
Ameriki ostal neokužen po takih elementih. Dokazov za j 
to je vse polno. Za vsako prijazno in nerazumevajočo be-1 
sedo, ki je bila napisana glede Adamičeve knjige o borbi: 
jugoslovanskega ljudstva, je bilo napisanih najmanj sto 
besed, ki lazodevajo popolno razumevanje Adamičevega 
stremljenja, in globoko simpatijo za junaški boj ljudstva 
v Jugoslaviji. 

Robert St. John Je odličen ameriški časnikar, ki se 
je nahajal v Jugoslaviji, ko so se Hitlerjeve kohorte na-
valile nanjo, in je lani napisal knjigo v strahotah, katere 
je videl na lastne oči, ko so Nemci prodirali skozi Jugo-
slavijo in Grčijo. On torej pozna Balkan, razmere in ljud-
stvo, ki tam živi, in je mnogo bolj kvalificiran ocenjevati 
tako delo kot je nova Adamičeva knjiga kot pa so kri-
tiki, katerim je Jugoslavija malo več kot ime in označba 
na zemljevidu. Robert St. John je v velikem new-yorškem 
dnevniku "Herald Tribune" z dne 7. novembra napisal 
obširno oceno glede "My Native Land," v kateri pravi: 

"Tu je knjiga glede Jugoslavije, napisana od rod-
nega Jugoslovana, ki meče mogočne žarke na to razbur-
kano deželo . . . ' Z ozirom na to, da je Adamič sam po 
rojstvu Slovenec, da je simpatičar partizanov in da je 
proti-klei ikalen, ga bodo nekateri dolžili, da govori kot 
priča s predsodki. Ampak na naslovni strani navaja 
Adamič naslednje besede modrijana Seneke: 'Jaz nisem 
bil rojen samo za en kot; ves svet je moja domovina.' . . . 
Orrje danes Amerikanec, in piše v splošnem s stvarnost-
jo Amerikanca. Ampak Louis Adamič je mož principov, 
zato nikdar ne izbegava. Zato je ta knjiga tako močna in 
tako bojevito smotrena. Ta smoter pa je, pomagati Ame-
rikancem videti p'.iozi dim, katerega je vrgla glupa pro-

Louis Adamič, njegove knji-
ge in nedeljski shod 

Cleveland, Ohio. — Našega 
odličnega rojaka Louis Adami-
ča menda pozna vsak Slovenec, 
če ne osebno, pa po njegovih 
zelo zanimivih knjigah in delih, 
ki so skoroda najbolj poznana 
in upoštevana. 

Ravno sedaj je izšla njegova 
najnovejša knjiga, ki je če se 
ne motim, njegova četrta knji-
ga, kateri je naslov "My Native 
Land". Knjiga obsega 500 stra-
ni. Skoraj vsi največji ameriški 
kritiki so pisali laskave ocene o 
njegovih prejšnjih knjigah, in 
skoro gotovo bodo (ako že ni-
so) pohvalno pisali tudi o tej 
zadnji knjigi. 

Spodaj podpisani razpečeva-
lec prejšnjih Adamičevih knjig 
in tako tudi teh, naj vam čita-
teljem Enakopravnosti iskreno 
povem, da se zelo zanimajo za 
te knjige naši ljudje. Zanimajo 
pa tudi veliko ljudi d r u g i h 
narodnosti, tako vam bodo po-
vedali tudi mnogi drugi, ki pri-
dejo z njimi v dotiko po tovar-
nah, na unijskih sejah, na cest-
ni železnici, in drugje. Te knji-
ge gredo zelo hitro izpod rok, 
pa pri tem ni treba na dolgo 
in široko govoriti a 1 i hvaliti. 

Največkrat samo poveš, da i-
maš naprodaj novo k n j i g o 
Louisa Adamiča. (Prodajalec 
Ludvik Medvešek in drugi vam 
bodo isto povedali). Kar je naj-
bolj težko pri tem je to, ker je 
nas prodajalcev premalo, ker je 
vse zaposleno, ter mnogo ljudi 
se ne dobi doma radi dela. Lju-
dje pa največ pravijo, da ku-
pijo Adamičeve knjige najprvo 
zato, da jih prečitajo in potem, 
da jih shranijo za spomin, ker 
so veseli in ponosni na Louisa 
Adamiča in na njegovo dosedaj 
p o š t e n o in nesebično delo 
za naš narod, k o t tudi za celi 
slovanski narod. 

Končno se naši ljudje v pre-
težni večini zelo veselijo, da i-
majo med seboj tako zavedne, 
poštene in odlične rojake kot so 
L o u i s Adamič, clevelandski 
župan Frank J. Lausche, Etbin 
Kristan in še nekaj drugih. 

Tako se govori! 
Spoštujmo take može, dokler 

jih imamo med seboj, ker le ta-
ki pošteni in odlični ter nesebič-
ni in med višjimi plastmi pozna-
ni možje lahko kaj storijo za 
naš mali slovenski narod, in kaj-
pak da tudi za našo zaveznico 
veliko slovansko deželo Rusijo! 

V "Ameriški Domovini" z 
dne 6. novembra sem videl čla-
nek p o d naslovom "V počast 
Rusiji" (dobesedno). Cleveland-
ski župan Frank J. Lausche je 
proglasil dneve od 6. do 16. no-
vembra v počast 10 obletnice 
diplomatske zveze med Zedinje-
nimi državami in Rusijo, ter v 
proslavo 26. obletnice ustano-
vitve Sovjetske Unije! In v ne-

j deljo, 14. novembra bo v ta na-
I men javno zborovanje v mestni 
glasbeni dvorani, kjer bo med 

• drugimi govoril župan Lausche, 
; in pisatelj Louis Adamič. (No, 
1 to je dosti povedanega od lista 
"Ameriška Domovina", ki se 
preveč ne strinja s Sovjetsko ali 
komunistično Rusijo). O tem bo 
tudi poročano v drugih naših in 
angleških listih. 

Komur bo čas dopuščal, po-
sebno pa oni, ki se strinjajo z 
Lausehetom, Adamičem in Ru-
sijo, naj se udeležijo tega sho-
da. Ne bo vam žal. 

Glede Adamičevih knjig pa 
'želim sporočiti, da kot prodaja-

Norvežani bojkotirajo nacijske športne priredbe 

lec teh knjig nimam časa, da bi 
vsakega rojaka ali rojakinjo po-
sebej obiskal, zato pa prosim, 
da bi se zglasili na spodaj o-
značenem naslovu, kjer dobite 
knjigo. 

S pozdravom 
Anton Jankovich, 

14214 Westropp Ave., zgoraj. 

Obletnica društva " V boj" 
Cleveland, Ohio. — V letu go-

spodovem 1906, drugo nedeljo 
v novembru, seje zbralo kakor 
12 apostoljev, dvanajst Sloven-
cev, ki so ustanovili društvo in 
ga priklopih k Slovenski narod-
ni podporni jednoti. 

Društvo je d o b i l o ime "V 
boj" in št. 53. In t a k o bo to 
društvo, ki je postalo pravi or-
jak, proslavljalo v nedeljo dne 
14. novembra svojo 37 letnico 
obstoja. 

Poslednji "Mohikanec" izmed 
ustanoviteljev, ki smo ga zgu-
bili, je bil Joe PrUsnik. Njegov 
brat, ki je bil tudi med ustano-
vitelji, John Prusnik, je pri dru-
štvu "Mir" št. 142 predsednik. 
Alojz Starman od Euclid Dairy 
na E. 200 St., tudi med ustano-
vitelji je sedaj pri društvu št. 
158 v Euclidu, Ohio. Jože Kun-
čič iz 15610 Waterloo Rd., ki je 
prinesel idejo iz Lorain, Ohio, 
kjer ie bil ustanovitelj dr. št. 
17 SNPJ, je še vedno član iste-
ga in upamo, da ga bomo videli 
v nedeljo, ki je posvečena sv. 
Martinu, kateri je vince čistil, 
točno okoli sedme ure zvečer, 
da se pozdravi z Vincenc Can-
karjem, glavnim predsednikom 
kateri nam bo kazal premične 
slike raznih aktivnosti SNPJ, 
in iz stare domovine. 

Drugi izmed ustanoviteljev 
so se podali k večnemu počitku, 
in naj v miru počivajo! 

V zadnjih 37 letih se je veliko 
storilo p r i društvu "V boj" v 
vseh ozirih, in še sedaj se delu-
je kjer je potreba. V bolniških 
podporah, odškodninah, opera-
cijah, porodnih nagradah, in 
smrtnih slučajih se je izplačalo 
na stotisoče dolarjev. In ko smo 
čitali enkrat kako je morala 
družina plačati za časa depre-
sije društvu za asesment, in kri-
tiziranje, se nam je to zdelo ma-
lenkostno opravljanje d o b r o 
stoječega članstva, ki je organi-
zirano za občni blagor svojih 
članov, da istim pomaga v po-
trebi. In za časa iste depresije 
je bilo porabljenega nad dva ti-
soča dolarjev za asesment onim, 
ki so se prijavili, da ne morejo 
plačevati istega. 

To društvo je tudi pomagalo 
z graditvijo kulturnega poslop-
ja, ki se je pozneje izpremenilo 
v šport, na priporočilo onih, ki 
jim je kultura lanski politični 
sneg. 

Torej člani društva "V boj", 
in ostali rojaki v stari collin-
woodski naselbini, odločite se za 
to nedeljsko proslavo 37-letnice 
društva št. 53. Pričetek bo s ka-
zanjem slik točno ob sedmih 
pozneje nastopijo, Betty Jean 
Dolinar, Richard Lauretič, duet 
Zarje in orkester mladinskega 
pevskega zbora. 

Vse to se vrši v Slovenskerr 
delavskem domu, 15335 Water 
loo Rd. v zgornji dvorani in po> 
zneje bo ples pod orkestra-vod 
ji Frank Barbič, ml. in Jobr. Za-
lokar, člana društva št. 53. Obt 
s t a zaposlena na Beachlanc 
poštnem uradu na E. 185 St. 

Torej na svidenje na Martin 
ovo nedeljo! 

Frank Barbič 

Gornja slika je bila vtihotapljena v Z edinjene države potom norveških pod 
nih virov, ter govori sama za sebe. Ta letna športna priredba, je Norvežanom to, ^ 
je svetovna serija žogometne igre za Američane—toda letošnja priredba na 
škem je bila tiho znamenje demonstracije proti nemški okupaciji — kar priča P1 ^ 
udeležba in še ti udeleženci so v nemških uniformah. Prostora je za 30,000 oseb. 
tri leta enostavno odklanja 800,000 članov norveške atletične unije sodelovati pn 1 
redbah, ki jih aranžirajo nacisti. Vsled tega se mnogo v športnem svetu znanih sp 
nikov nahaja v koncentracijskih kempah. -

Storimo vse za složnost 
Euclid, Ohio.—Ko opazujem 

nesramno gonjo proti našemu 
najbolj odličnemu Slovencu tu-
kaj v Ameriki, Louisu Adami-
ču, se človeku kar gabi, ko vidi 
toliko zakrknjenega blatenja od 
ljudi, ki bi morali biti duševni 
kažipot narodu. 

Ljudje, ki se ne zavedajo od-
govornosti razdvajanja sloven-
skega naroda v teh najbolj res-
nih časih, zaslužijo pečat izdaji-
ce in prezir* tistega naroda, od 
katerega živijo in izhajajo. Ti 
ljudje pljuvajo v obraz materi 
domovini in svoji lastni mater 
polnijo prsa s kisom in žalčem. 
Ako jaz poznam čut in želje slo-
venske matere vem, da večina 
njih želja je izšolat sina, da si 
bo laglje služil svoj kruh in bil 
v pomoč nji in svojemu narodu 
iz stoletnega suženstva. In kaj 
vidimo, ko se sin vrne na dom? 
S seboj prinese nam tujo filo-
zofijo, vatikanizem, nacizem in 
fašizem. Vse, samo slovenizma 
ne — tistega čustvenega razu-
mevanja do svojega brata Slo-
vana. 

< 
Mati pa opazuje tega učene-

ga sina gospoda in v srcu je 
tuga in bolj, zaječi napol glasno 
izneverjeni otrok moj. Rodila 
sem te Abelna in zredila Kajna. 

In solza zdrsne po licu, ko vi-
di kako trgajo ti Kanjuki slo-
venski in jugoslovanski narod 
na kose. 1 

Te kanjuke in slovanske ju-
nake, tiste, ki se borijo za svo-
bodo in bodočnost nas vseh, le-
po opisuje dobro poznani in či-
slani Jim Rotter. 

Uralski sinovi veliki junaki, 
Vi brati ste naši, vi vrli možje, 
in vaša junaška dekleta uralska 
ste borci, za pravdo slovanske 

zemlje. 

Prek Olge, črez Savo do Soče, 
do Drine in Vrbas deroče, 
po lipskem polju do Strelica 
od Krkonošev do Jadrana. 

Te meje so bile slovenska 
, zemlja. 
To grudo so dedje orail. 
Ponižno verjeli so tujcem vse, 
stoletja so tu hlapčevali. 

Pred tisoč sto leti, tu "Samo" 
je družil Slovane v državo, 
pa komaj ta mož je zaspal, 
so zopet Slovan hlapčeval. 

Nesloga med nami, "oh bratje! 
te bridke navade je teta. 
Ak' bodemo se razkosali 
smrt naroda se bo prltepla. 

Spomine nikar ne zatrimo, 
kar b'lo je pred dva deset let, 
ko v taborjih dveh smo orali, 
med brazde, sovraštvo sejali. 

Ta skušnja je danes britkejša 
za naše nekdanje domovje. 
Kolk' bode še živih ostalo? 
Al' bode še naše domovje? 

Sto let je oral to zemljo naš rod 
na nji je gospodaril tuji gospod. 
Vrjeti je moral če tudi ni rad, 
ak'.ne, pa po hrbtu je pel 

korobač. 

i Prositi, klečati, to več ne drži, 
Kar včeraj je bilo, za danes več 

ni, 
Če tebe kdo drugi udari po licu. 
Poljubit' ne roke, • udari ga po 

butici. 

I ga, da vodim volilno kamPaJ 
• „, , ur anSC" 

! s pomočjo člankov ^ ^ 
for Mayor and Prince for 

i oil Committe 32. Ward" cU 

dolžnost, da se najlepše » P.g> 
' srčno zahvalim za aktivno 111 ^ 
kreno sodelovanje. Zavedam 
dejstva, da vsled oddaljen 
nisem mogel biti tako ak 
kakor mi je dolžnost veie 
toda priznati pa moram a ^ 
nost in nesebično P0^1^ -
nost odborovim članom- • 
veliko h kampanji z delom F 
speval, toda to kar sem zg ^ 
so me pa odborovi člani » 
mestili. . 

Naj mi bo dovoljeno, da ^ 
čem zahvalo članom odboia ' laSti 
teri je obstojal iz vseh P ^ 
slovenskega in hrvatskega ^ 
roda za njih neutrudljiv° 
rodno delo, katero je blag0 ^ 
ljeno s častno zmago 
ž iv lJa" dol*' j 

Povdariti imam, da s m hvaie ! 
ni najlepše in prisrčne za ̂  | 
našim narodno čutečim ZL j, ;:< 
katere so'storile vse inv ^ago. l 
več, da so ovenčale naso z 
Nobena stvar jim ni bila P''• a 
ka, nobena stvar neizveW^, 
za dosego skupnega cilja. , 
rod, kateri ima v svoji sre ^ 
ke in tako aktivne žene, » . 
pisan smrti, ampak zapisa11^ $ 
l|orodu, katere sadove 
ponosom trgali naši Pot?^rej)6" 

V imenu odbora pa ^ir ]! 
častitam županu Frank • a 
schetu in John J. P r i n . jjrfl ! 
njih zmagi v srčni želji- n • J 
bodo bodoča pota v pon°s 
ga življa s cvetjem posuta. 

J ° Š k 0 , P e n L > e I 
kampanjski načelnik u ull. ^ 
for Mayor and Prince for 

cil Committee 32. Wa.ro-

GLEDALIŠČ® . 1 
- in ka2 3 ! 

V četrtek se je price'« | 
v Leew's State 

ledaliscu ^ je ; 
miv film "Young Ideas f 
poln humorja in zabave. 
vloge imajo Susan P e t e f S ' r i'1 

bert Marshall, Mary A s 

Richard Carlson. gel1 -
Sliko "For Whom The v j 

Tolls" se še v e d n o gjcer j 
Loew's Ohio gledališču, 111 jn 
že osmi teden. Gary Cool ^ 
Ingrid Dergman imata b 
vloge. „ _e zove 

"Lassie Come Home 3 ^ e 
: film, katerega se v barvah v 

| v Loew's Stillman gledal ^ v 
, katerem se odlikujejo n 
ni igralci Reddy McD0' ter, 

1 Donald Crisp, Elsa La°C 

j ter Sigel Bruce. ^^etj&Sj'M 
Oglaša j te v -
Enafcoprav«®' 

Od Anglo-saksoncev obljube 
lepe 

se slišijo vesele, al' te so britke. 
i Na skrivno ponoči so vse 

? razprodale, 
iz Rima na vas podnevi so 

streljali. 

Ta, ki učila vas hlapca 
ponižnost. 

Šli so« daleč na varno na vse 
strani, 

Pustili so vse vas doma 
krvaveti, 

narod, ne sprejmi več takih 
podgan. 

Vstajenje se bliža, napočil je 
dan. 

Ponovno in kvišku, veliki 
Slovan, 

s krvjo je opYana slovanska 
ravan. 

Na večno bo živel iTa zemlji 
Slovsm. 

Ne pozabite! V nedeljo naj 
vodi p o t slehernega Slovenca 
in Slovenke v Slovenski narodni 
dom, na shod, katerega priredi-
jo-podružnice SANSa. 

A. Pluth. 

Narod je govoril 
Cleveland, O. — Mestne voli-

tve so za nami in zmaga je bila 
sijajna. Vsak po svojih močeh 
je pripomogel k veličini zmage 
Frank J. Lauscheta za župana 
in John J. Prince za mestnega 
zastopnika mesta Clevelanda. 

Uspeh, ki smo ga dosegli v 
i 32. vardi jtf najlepša demokra-
cija združenih sil, ki si da nalo-
go v slogi in sporazumu skupno 
delovati. Tako častne politične 
zmage še ni 32. varda doživela, 
kakor jo je zadnje mestne vo-
litve. Vse to pa je bilo mogoče 
storiti v tesni povezanosti za 
dosego skupnega cilja. 

Ker mi je bila poverjena vlo-

paganda, da bi zakrila resnico o tom, kar se goui v Jugo-
slaviji." 

To so močne besede. Ampak imenovani ameriški pi-
satelj pove v svoji oceni še mnogo več, kar totalno pobija 
ne le glupo propagando glede resničnega položaja v Ju-
goslaviji, temveč tudi glede Adamiča. 
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, ^ Košanovem gozdu so zape-
se.kire. Glasno so odjeknili u-
rci m se lovili nato med dre-si \t 
• v m e j i na nasprotnem 

drče so umirali v zamol-
in zadušenem odmevu. V 

["? ni bilo ptice, da bi bila 
v zrak in odletela. Pač 

Puhnile plahe srne. Ob-
e So za trenutek krikovane 
ttestu, kjer so jih našli gla-
' nato so se spustile v br-

difu med drevesi in odbe-
le r]al„v 

proč, kjer jih niso 
potili udarci. 

je oživela. S trdimi, ne-
0 Povzdignjenimi glasovi 

,5 Pogovarjali drvarji. Za-
J* Pojoči "ho-ho" je nazna-

se podira drevo. Žage 
^cale rezko, da se je glas 

I UDU gozda se je pokazal 
le fDas rumenih tal. Goličava 
,e21a vedno globlje v les. Se-
^ Pele v zborih. Po dvoje 

•le Padalo v izmenjujočih 
^ahih in sekalo deblo. Ive-

odletavale . z brenčečim 
,tfl škropile tla naokoli. 
^ S o se zasadili v les jekleni 
<om Je požvižgavala e-
it ertl°- Drevo je nalahko 
Hiiftal° v vrhu. Žaga je u-
fi . Se par udarcev — "ho-

e b l° se je počasi nagiba-
| 0 hitreje in hitreje. V ve-

Uvršalo, zašumelo. Z 
l^®1' kakor da bi bi lzasto-
Id ̂  ' Je zacvililo in zaje-

bližnjih dreves so se 

tj , 1 so Položani in Seljani. 
l(]f6.Var'Ji sta bila France in 
ii,e S Seljani je prišel tudi 

Ue-

France in Tone sta podirala 
drevesa. Delala sta skupaj. Zna-
nje z Nanico je navezalo Tone-
ta na Košanove. Posebno se je 
navezal na Franceta in se spo-
prijateljil ž njim. Družilo je o-
ba mladeniča še nekaj drugega. 
Sanjala in mislila sta o svetu. 
Tone je imel znance v tujini. 
Pisali so mu o dobrem zaslužku 
in o bogastvu tujega sveta. Nje-
gov dom je bil skromen. Dobro 
bajtarijo so premogli Tonetovi 
starši. Domače življenje ga ni 
zadovoljevalo. Njegov oče je ob-
deloval pičlo posestvo, poleg te-
ga je obiral še dnine pri kme-
tih. Tako je poganjal čas in ži-
vel za silo. V potomcu se je 
zbudila želja, da bi podvignil 
premoženje. Tujina ga je mika-
la. Sanjal je, da tam zasluži, se 
vrne, dokupi k hiši toliko, da bo 
lahko živel na svojem. Tone je 
pripovedoval Francetu o znan-
cih, ki mu pišejo iz tujine. Tu-
di v njem se je porodila želja 
po svetu. Čutil je v sebi moč, 
da bi delal, pa bodi kjerkoli in 
karkoli, samo da bi zaslužil in si 
prihranil denar, s katerim bi re-
šil dom. Kjer sta se mladeniča 
našla, sta govorila o svetu. 

"Si omenil kaj doma?" je 
vprašal Tone Franceta, ko sta 
stala ob deblu. 

"Sem nekoliko." 
"In kaj pravijo vaši?" 
"Oče ni rekel nič, mati mi 

brani". 
"In kako si se odločil?" 
"Ne vem." 

' "Si se morda skesal?" 
"Nisem se. A za to zimo bom 

najbrže odložil." 
"Zakaj?" 
"Tu je sedaj delo." Pokazal 

je z obrazom po gozdu. 

1908 1939 

V BLAG SPOMIN 
četrti obletnici kar je umrl naš ljubljeni 

soprog, oče, sin in brat 

£ r a n k b a m b i č 
S T I S N I L JE SVOJE BLAGE OČI DNE 

13. NOVEMBRA, 1939. 
Meneč november je zopet v deželi, 
pozne jeseni razsiplje svoj kras; 
mi pa ne moremo biti veseli, 
ker je na j žalostne j ši mesec za nas. 

V času tem smrt je sina nam vzela, 
bil nam je ljubljeni soprog in bral, 
kot oče je zvesto skrbel za nas, 
je vdano in dobro imel je srce. 

Štiri leta zemlja že krije, 
na božji ti njivi truplo trohni; 
luč naj nebeška tam v raju ti sije, 
dokler se lam ne snidemo vsi. 

Počivaj v miru, ljubljeni moj sin 
lahka naj Ti bo ameriška (/ruda. 

žalujoči ostali: 
MARGARET, soproga,-
PRANKIE, sin ; 
s-ALLY, PEGGY, BERRY, JANICE, hčerke; 
°< E in MATI; 1 

ALICE, poročena Vrbanek, sestra 

S ^ e l a n d , Ohio, dne 13. novembra, 1943. 

"To delo ne bo večno." 
"Precej časa bo trajalo. Saj 

veš, čudno bi bilo, ko bi odšel 
sedaj, ko na domačem' nekaj 
zaslužim." 

"Za pot misliš?" 
"Tudi." 
"Ti se boš skesal, France? 

Les ste prodali, pa misliš, da ne 
potrebujete več." 

France je zganil z rameni. 
Gledal je v tla, kakor da pre-
mišlja. 

"Ti si bolj navežan na dom 
kakor jaz. Vidim te, kakšen si. 
Bog ve, ali bi strpel v svetu?" 

"Bi, gotovo bi, a zdaj se že 
ne morem odločiti. Ko spravimo 
drva . . . " 

"Takrat boš lahko že drugih 
misli. Že vidirfi, moral bom iti 
sam, ali pa si bom moral pois-
kati drugega tovariša." 

"Počakaj nekoliko! Odloži!" 
"Do kdaj?" x 
"Do druge jeseni; morda še 

ne do takrat." 
Telesi sta se sklonili. Sekiri 

sta švrščali v zraku. Deblo je 
stokalo zamolklo. Mladeniča 
sta mislila vsak na svoje misli. 

V drči so se kopičila drva. 
Nekatera debla so zdrknila na-
vzdol proti Razpotju. Ležala so 
ko mrliči, napol zakopana v 
listju. Na prehojeni goličavi so 
sijali v nebo okrogli parobki. 
Vejevje je bilo razmetano vse-
križem. Mlada drevesa, katerim 
je prizanesla sekira, so stala o-
samljena in okleščena. Trda 
stopinja se je ugreznila v zem-
ljo in jo odrinila; pokazala se 
je iz tal umazana siva skala. 
Sekire so pele. Kot otožen glas 
se je odbijal jek ob nasprot-
nem bregu. 

XV. 

Nebo je bilo zasuto. Začrneli 
kupi oblakov so se valili počasi 
od juga proti severu. — Noč 
je zatemnila vse. Meje med ne-
bom in gorami ni bilo več. Pro-
stranost naokoli je bila kakor 
mrtvo, slepo oko. Po zraku se 
je valila vlaga in je prodirala v 
obleko, silila v prsi in v kožo. 
V hišah so bile prižgane luči. 
Skozi prosojne zastore je pro-
nicala svetloba v noč. Oslanja-
la se je na meglo, ki se je pla-
zila okoli hiš in odsevala v siv-
kasti barvi. 

Andrej je stal "pred hišo. Ni 
ganil s telesom. Tema se mu je 
vpijala v mrke oči. Megla mu 
je topila in požirala dih. 

Večer se je pogrezal globlje 
v noč. Na vasi so umirale luči. 
Zdaj in zdaj so zaškripali klju-
či v vratih, zapahi so ropotali. 
Svit medle petrolejke je ošvig-
nil skrivljeno vejevje ob hišnih 
dreves in se pomaknil nato više 
v kamre. Vaščani so odhajali 
spat. 

Andreja je dušila nočna tiši-
na. šuma, divjega krika si je 
želel, da bi se stresala zemlja. 
V prsih je gorel plamen. Bilo 

mu je, kakor da je vfa njegova 
notranjost ožgana. Dih je sušil 
in palil usta. Pred očmi mu je 
zagorela noč v svetlem požaru. 
Blisk se je ukresal na nebu in 
je zaplapolal proti Pečem. Ves 
svet se je oddaljil izpred njego-
ve duše; ostal je sam v boleči-
ni in srdu. 

Proti mraku je bilo, ko je 
stopil na klanec in pogledal na-
vzdol po vasi. Videl je , kako je 
zavil v spodnjem koncu okoli 
vogla Grivarjev Juri. Zelene do-
kolenice so begnile mimo in se 
mu vjedle v oči. V tistem hipu 
ga je zapeklo v srcu. Od takrat 
je postopal okoli hiše. Nikjer 
ni našel mesta, da bi se bil u-
stavil in umiril. Večerjal je ma-
lo, z domačimi ni govoril nič. 

(Dalje nrihndnjič) 
BtTBAUARB&tX 

BONDS 

Za delavce 

Ženske in moški 
ŽENSKE IN MOŠKI 

za SNAŽENJE 
TERMINAL TOWER BLDG. 

48-urni tednik; plača od ure, 
bonus 

Izvrstne delovne razmere 
DRŽAVLJANSTVA SE NE 

Z A H T E V A 
Zglasite se po 9. zjutraj 
1508 Terminal Tower 

Mali oglasi 
SEDAJ JE Č A S 

da imate vaše staro pohištvo prenov-
l j e n o in tapetirano po najnovejšem sti-
jlu. Izvršimo vsakovrstna popravila, ter 
| prodajamo novo pohištvo. MORDUS 
j FURNITURE & UPHOLSTERING CO. 
17020 St. Clair Ave. 

Heating Pads 
Dobili smo 200 električnih 
grelcev (heating pads). 
Kupite sedaj, dokler zalo-
ga ne poide. 

Mandel Drug Co. 
15702 WATERLOO RD. 

| Za božič dajte jim vaš portret. 

Fine Art Portrait Studio 
1511 E. 55th Street 

vogal E. 55 St. in Superior Ave. 
Cleveland, Ohio 

Povzamemo iz drugih slik, povečamo 
slike ter izdelujemo vsakovrstne slike 
in portrete. 

IARE YOU LOOKING FOR A JOB? 
We have the position you will like 

with the company you will like 
WE HAVE NOW OPENINGS FOR 

SALESLADIES 
(18 and over—no experience required) 
for our candy, gift, jewelry, cigar and 

Soda fountain counters 
^ Easy, interesting work in pleasant 

s u r r o u n d i n g s . . . in the very 
n e r v e - c e n t e r of the city, now 
bustling with war-time activity 

^ G o o d salary, bonus for evening 
work 
Permanent positions 

^ Discount on purchases in our var-
ious shops and on meals taken in 
our restaurants 

FRED HARVEY 
Union Terminal Building on the Public Square 

SEE MR. BROOKS, SHOPPER'S MART 

CE POTREBUJETE 
novo streho ali pa če je treba vašo 
streho popraviti, se obrnite do nas. Iz-
vršimo velika in majhna dela na tr-
govskih poslopij in domovih. Brezplač-
ni proračun. 

Universal Roofing Service 
1106 St. Clair Ave. 

CH. 8376—«371 
Ob večerih: ME. 4767 

Za delavce 

OSKRBNICE 
Polni čas; 5.10 zv. do 1.40 zj. 

šest večerov na teden 
DOWNTOWN: 

750 Huron Rd. ali 
700 Prospect Ave. 

PLAČA $31.20 NA TEDEN 
Delni čas: 

1424 Argonne Rd., 
South Euclid 

Tri ure dnevno, 6 dni na teden 
PLAČA $9.90 NA TEDEN 

Delni čas: 
1588 Wayne Rd., Rocky River 
Tri ure dnevno, 6 dni na teden 

PLAČA $9.90 NA TEDEN 
Če ste sedaj zaposleni pri o-
brambnem delu, se ne priglasite 

EMPLOYMENT OFFICE 
ODPRT 8 zj. do 5. zv. dnevno 

razen ob nedeljah 

Izkazilo državljanstva se 
zahteva 

THE OHIO BELL 
TELEPHON E CO. 
700 Prospect Ave. Soba 901 

SOUND SYSTEM 
INDOOR OR OUTDOOR 

Posebni popust za društva 

B. J. Rajlio Service 
1363 E. 45 St. — HEnd. 3028 

ISKRENA VAM 
HVALA! 

V iskreni hvaležnosti se želim najlepše in 
prisrčno zahvaliti državljanom 32. varcle za Čast-
no število oddanih glasov za mojo izvolitev v 
mestno zastopstvo. V veselje in ponos mi je za-
stopati vardo, katera je pri zadnjih mestnih vo-
litvah z udeležbo dokazala, kako na visoki stop-
nji stoji, kadar je potreba pokazati državljansko 
dolžnost. 

Iskreno zahvalo naj prejmejo člani Lausche 
for Mayor in Prince for Council Committee, vsi 
prijatelji in znanci ter lokalno časopisje za-veli-
ko in izdatno pomoč za mojo izvolitev. Vsem naj 
bo izrečena sto tisočera zahvala. 

Ob izvolitvi pa obljubujem, da bom vedno 
sledil glasu in interesom 32. varcle in mesta Cle-
velanda. Posvečal bom vse znanje in zmožnosti 
eni misli in ta naj me vodi clo izvršenega cilja: 
"Čuj ljudski glas in mu sledi v hotenju in želji." 

Vam hvaležni in udani 

JOHN J. PRINCE, 
vaš bodoči mestni zastopnik 

MOŠKE IN ŽENSKE 
v^se potrebuje za 

splošna tovarniška 
dela 

6 dni v tednu % 
48 ur dela na teden 

Plača za ZAČETEK 

Moški 77V2C na uro 

Ženske 62y2c na uro 

Morate imeti izkazilo držav-
ljanstva. 

Nobene starostne omejitve, če 
ste fizično sposobni za delo, ki 
ga. imamo za vas. 

Zglasite se na 
EMPLOYMENT OFFICE 

1256 W. 74 St. 

National Carbon 
Co., Inc. 

T A P C O 
potrebuje 

moške in ženske 
Ne oziraje se na vaše bivše 

izkušnje, mi vas lahko damo na 
zelo važno vojno delo. 
Visoka plača od ure in . bonus. 

Zglasite se dnevno, 8 zj. do 
5.30 pop. Ob sobotah in nede-
ljah do poldne. 

Thompson 
Aircraft 

Products Co. 
23555 Euclid Ave. 

Branch No. 39, SANC to Hold 
Mass Meeting November. 14th 

(Continued from page 4.) 

The current issue of Free 
World, opens its Round Table 
discussion with these words: 
"From inside and outside the 
Balkans powerful Allied forces 
are closing in on the Axis 
armies. Almost daily inside the 
Balkans the splendid guerrilla 
partisan groups are striking at 
the enemy with a courage and 
determination unsurpassed in 
history. From the outside, pow-
erful Soviet, British and Ameri-
can Armies are daily closing a 
ring of steel around the Nazis. 
Therefore, no subject seemed 
more appropriate to the Edi-
tors of Free World than the 
"Battle f o r the Balkans." 
Among the essential findings of 
the discussion were these: 

2. The overwhelming majori-
ty of the Balkan peoples were 
and are in favor of truly demo-
cratic regimes, but up to now 
they have been oppressed by 
tyrannical minorities who have 
often received help f rom out-
side powers. 

3.- The most important pro-
United Nations forces in the 
Balkans are the various libera-
tion and underground move-
ments, composed of men of all 
shades of political conviction. 
Without distinction of race or 
nationality they are fighting 
not only against the Axis and 
satellite regimes but for the 
freedom of the Balkans and for 
social transformation in line 
with the interests of the ma-
jority of the people. 

4. The liberation movements 
and armies are composed of 
peasants, workers and intellec-
tuals, and include various kinds 
of poKtical forces, ranging 
from democratic and socialist 
groups to Communists. 

One of the participants in 
this discussion was Louis 
Adamic. 

Louis Adamic was elected 

P O S L U G A V DOSE-
G O SLEHERNEGA 

Nam je znano, da nenad-
na poslovitev dr a g e g (t, 
mnogokrat težko obremeni 
denarna sredstva družine, 
in omeji svoto, ki je na 
razpolago za poslednjo po-
slugo. Zato pa je naša po-
sluga v dosego vsakterega. 
Najsibodo stroški taki ali 
taki, našim klijentom se 
zasigura našo najboljšo 
profe3ijonalno pomoč, do-
stojanstvene, lepe obrede. 
Priporočamo se onim, kate-
rih doleti tak slučaj, da se 
obrnejo do nas in se z na-
mi pogovorijo o zadevi. 

j oAugust F. Sretek 
POGREBNI ZAVOD 

478 E. 152 St. IVanhoe 2016 
C L E V E L A N D , O H I O 

Oglašajte v - -
Enakopravnosti 

honorary president of the Slo-
vene National Council at its 
Congress in Cleveland last year. 
He has given the executive com-
mittee of the Council much val-
uable and authentic informa-
tion on what has been going on 
in Yugoslavia. At every oppor-
tunity he has exerted himself 
in our behalf, as you probably; 
noticed the telegrams sent to 
the White House, the cable to 
the Moscow Conference. When 
he speaks at the Mass Meeting 
here in Cleveland on November 
14th, we may be sure that his 
remarks will be both interest-
ing and informative. 

Time magazine stated that 
at the Moscow conference, cor-
respondents on the scene were 
impressed by the British En-
voy's well-worn luggage and 
dispatch cases marked with 
such labels as "P o 1 a n d," 
"Greece," "Yugoslavia." Up to 
this time, we only know that 
the Allied Nations have agreed 
to agree on the interests to pre-
vail in the Balkans, where /both 
Russia and Britain have great 
stakes. Also that special coun-
cil—to include France, Yugo-
slavia, Greece—will handle 
Italian affairs. 

One interesting piece of news 
has some bearing in this con-
nection, having to -do with the 
French and their Liberation 
Movement. The first session of 
the French Assembly will be 
called in Algiers, the Assembly 
having been brought into being 
by the French Committee of , 
National Liberation. Of the 84 
men attending, at least 40 are 
members of the French under-
ground ; they reflect all politi-
cal hues from conservatives to 
communists. The French un-
derground has not only battled 
the Axis, but their form and 
method of organization must 
be the same as the Yugoslav 
or the Greek. Not so long ago, 
I read of a delegation of Yugo-
slav Liberation Front represen-
tatives 'going to Cairo to con-
sult with the Allied Commands, 
and to request the same status 
jas that of the French Commit-
tee of Liberation. We all know 
that the^ Greek and Yugoslav 
underground movements are 
working in. unison. 

There is ' one great bright 
spot in this picture—if all these 
Liberation groups are repre-
sented in that "special council" 
we can be assured that the 
"Italian affairs" will be settled 
justly and honestly. 

These underground move-
ments and guerrilla fighting 
groups have organized under 
the Nazis- domination of terror 
and cruelty—they have fought 
against terrible odds and have 
the strength, steadfastness and 
vitality to carry on and on. 
They prove the truth of Vic-
tor Hugo's last written words : 
"There is one thing that is 
stronger than all the armies of 
the world; and that is an idea 
whose time has come." 

We can admire their bravery, 
their, courage, their fearlessness 
—we can also help them. We 
can help them by giving our 
whole-heforted moral and f i -
nancial support to the Slovene 
National Council, which has 
taken advantage of every op-
portunity to bring before the 
Allied Nations the aims and 
purposes of these brave fight-
ers, and assured them of our 
full support and great admira- ( 

tion. 
TNie Cleveland branch of the 

SANC is holding a mass meet-
ing at the Slovene National 
Home, 6417 St. Clair Avenue, 
Sunday at 3:30 in the after-
noon, November. 14th. Come and 
hear the leaders of the SANC in 
America give their report : 
Adamic, Kristan and Zalar! 
Come and hear excellent and in-
spiring singing, and Ann Ce-
bulj 's reading of the dying Par-
tisan's letter to his unborn 
"child! 

You will be informed—you 
will be inspired! 

Mary Krizmancic 
SANC Br. 39, Cleveland, O. 



Army & 
Navy 

News 

Frank J. Klemene, son of 
Mr. and Mrs. Frank and Net-
tie Klemene (Klemencic), 886 
E. 141 St., left for the Army 
Thursday. 

Home on a fifteen day fur-
lough from Maryland, where he 
is stationed with the Medical 
Corps, is Frank Starman, son 
of Mr. and Mrs. John Starman, 
19811 Kewanee Avenue. 

Pfc. Frank Prudic Jr., son of 
Mr. and Mrs. Frank Prudic, 
18707 Muskoka, is home on a 
three week furlough. 

Promoted to the rank of Sgt., 
and graduating from the Aerial 
Gunnery School, in Las Vegas, 
Nevada, recently was Eddie A. 
Skapin, son of Mr. and Mrs. 
Skapin, 16017 Holmes Avenue. 
He is now home on a fourteen 
day furlough. 

Corporal Frank Kosec Jr., 
son of Mr. and Mrs. Frank Ko-
sec, 6722 Edna Avenue is home 
on a fifteen day furlough from 
Camp Roberts, California. 

Home on a fourteen day fur-
lough from Pine Camp, N. Y., is 
T/Sgt. Joseph B. Grosel, son 
of Mr. and M. Joseph Grosel, 
15410 Waterloo Rd. His brother 
Cpl. Fred Grosel, is somewhere 
in England. Friends may write 
to him at the following ad-
dress: Cpl. Fred Grosel, 150012-
430, Co. G., 10th Inf., A.P.O. 
No. 5, c / o Postmaster, New 
York, N. Y. 

M. M. 1/c Martin F. Zdolsek, 
son of Mr. and Mrs. Martin 
Zdolsek, 1153 E. 168 St., is 
home on a two week leave. Mar-
tin is serving with the Navy 
since November, 1940, and has 
been in the South Pacific and 
other war zones. 

Pfc. Harry Novinc, is home 
on a twelve day furlough. His 
wife is the daughter of Mr. and 
Mrs. Frank Grill, 14825 Hale 
Avenue. He will return to camp 
Wednesday. 

Promoted to the rank of 1st 
Sgt. and transferred to the ra-
dio engine'ers in Bradley Field, 
is Cpl. August Grobolsek, Jr., 
son of Mr. and Mrs. August 
Grobolsek, 19409 Kildeer Ave-
nue. He is now at his new radio 
post in Connecticut. 

DESIGNS TOOL—RECEIVES 
AWARD 

In a recent contest conducted 
among the employees of White 
Motor Co., for' suggestions and 
ideas in an effort to fill the gap 
of manpower shortage, Mrs. 
Johanna Remic, of 986 E. 76 
St., was awarded a prize of ten 
dollar in war stamps. Mrs. 
Remic also designed a tool for 
punching holes in packages. 

IN U. S. NAVY NOW 

A1 Markie former member of 
the well-known "Strukel Or-
chestra" left to serve his coun-
try with the United States 
Navy. 

Th "orchestra" etxends their 
very best wishes for a safe and 
speedy return. 

Smooth sailing, sailor! 

Beros Studio 
6116 ST. CLAIR AVE. / 

—Tel.: EN. 0670— 

OPEN SUNDAYS 
11-4 

Snooping Wolfess 
Everybody seemed to enjoy 

themselves at the Sunday nite 
dance, with Johnny Vadnal at 
the band stand! Here are a few 
things that caught my eye: 

Stanley Kutcher, seen a lot 
with a certain Jean at the 
dances! . . . Wilma Glazer, 
smiling at a certain lad while 
dancing! Did you know him, 
Wilma? . . . Okie not dancing 
much, but had his girlfriend 
Josephine to keep him com-
pany! . . . Ray Russ dancing 
closer than usual with Doro-
thy! Where did you get the 
nerve, Ray? . . . Three new-
comers from St. Clair: Sophie, 
Ann and Joyce, I hope, you en-
joyed yourselves girls! . . . Joe 
Barbo, S 2/c home on a 10 day 
furlough from Williamsburg, 
Virginia. Joe, you certainly 
didn't forget how to get around, 
did you? . . . Frank Milavec 
S 2/c, home on a liberty, seemed 
to enjoy the woman taxi driver! 
. . . Olga Okleson and Dorothy 
Skittle missing from the dance. 
We certainly missed you, girls! 
. . . Dorothy and Margie both 
appearing at the dance quite 
early. What was the conver-
sation about, huh, girls? . . . 
Eddie Bozic dancing a lot with 
a certain blonde. She's taken, 
Ed . . . Spied Marilyn and 
Danny Dusa riding in a truck 
along St. Clair. Did you get 
any of your work done, Danny? 
. . . Esther and Steve still fa-
voring the Slovene waltzes . . . 
Lil and Beps attending the 
dance. It was good to see you 
back again, Beps . . . Did you 
gee the cute little number Roc-
co had at the dance? Stick to 
her, Rocco! . . . Frank Fende 
and Elsie Pirnat making up for 
all the dancing that they had 
missed a while back. Nice go-
ing, Frank! . . . Who was the 
girl Chick was with at the bowl-
ing alleys the other day? Fast 
work, Chick! . . . Eleanor Crn 
kovich, with her steady Joe, 
dancing both Slovene and 
American dances . . . Merle 
Johnson, the sharp dresser, 
dancing with all the blondes. 
You certainly get around, 
Merle! . . . Edna Biro and Ed 
die Popovic making the flame 
glow brighter all the time. Keep 
it up, Edna! 

Ethel Biro coming to the 
dance, but remaining true to 
her soldier boy . . . Wally Lun-
ka looked lost and out without 
Norma, pid you notice he left 
at intermission? . . . "Sparky" 
still looking for a partner to do 
his new style jitterbugging! 
Come on girls, speak up! . . . 
Joe Rudolf going to town on 
his Slovene polkas. Don't you 
ever get tired, Joe? . . . Elea-
nore Orosky interested in all 
the sailors at Yankies'. Some 
change eh, Eleanore? . . . Pete 
Kotorac standing around for 
quite a few of the dances. What 
was ailing you, Pete? . . . No-
ticed the "Tattler" having a 
good time. Are you always so 
free with your smiles, Vi? . . 
When asked for a 10c dish of 
fren<;h fries, Violet Vogrin 
brings a 30c dish. What was on 
you mind, Vi? . . . Dorothy 
Zupančič leaving for the WACS 
this week. We wish you good 
health and a lot of luck, Dot! 

Hoping to see you all at the 
next dance. Your friends will 
be there, so why don't you tag 
along, also? 

—"The Snooping Wolfess" 
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37th Anniversary 
Mr. John L. Mihelich, Com-

mander of Lake Shore Post No. 
273 of the American Legion and 
a member of the Cleveland civil 
service commission, will present 
Troop 250, local Boy Scout 
group, with a new American 
Flag on behalf of the Post, on 
Wednesday evening, November 
17, 1943 at 8 p. m. 

The presentation will be 
made at a meeting of the Boy 
Scout and Sea Scout parents, 
friends and Legionnaires, in the 
auditorium of the Inter-cultur-
al Library, East 55th and St. 
Clair avenue. 

In addition to the flag pre-
sentation, Mr. Anton Grdina 
Sr. will show movies of the 
Victory Shrine dedication in 
St. Vitus Church on September 
26th. 

Mr. Gornik Will Speak 
• Mr. John Gornik Sr., supreme 

secretary of the SDZ and the 
father of three former Scouts 
of Troop 250, will speak. Mr. 
Gornik's youngest son, Ray-
mond, until his entry into the 
Naval air corps last June, 
served as a leader in both the 
Boy Scouts and Sea Scouts and 
received the Eagle Scout Badge, 
highest in Scouting, in June, 
1943. 

Boy Scouts will present a 
"commando conditioner" drill 
and Sea Scouts will put on a 
marching drill exhibition. 

Felix A. Danton, scoutmaster 
and skipper, will present Sec-
ond Class, First Class Badges 
and also merit badges to a 
large number of the Scouts who 
have earned these promotions. 
In addition, Mr. Emil Thomas 
will receive his commission as 
Assistant Scoutmaster of the 
Troop, and Peter Thomas Jr. 
will receive his warrant as a 
Junior Assistant Scoutmaster. 

Mr. A. M. Princic, chairman, 
and Mrs. John Vargo, together 
with Mr. Mihelich, who make 
up the Troop Committee, are 
members of the reception com-
mittee of the evening/" 

Louis Pierce, Senior Patrol 
Leader of the Troop will serve 
as master of ceremonies. 

Mr. F?rank T. Suhadolnik, 
librarian of the Inter-cultural 
Library and one time assistant 
scoutmaster of Troop 250, will 
welcome the guests to the li-
brary and following the troop 
and ship program will conduct 
the visitors through the library. 

The meeting is open to the 
public but children must be ac-
companied by adults. 

Branch No. 39, SANC To Moid Mass 
Meeting November 14th 

FOR VICTORY 

Buy U.S. War Bonds 

NEWS OF PRISONER 

After not seeing her brother 
Anton Zelen, for fourteen years 
Mrs. Mary Potočnik, 21030 Ar-
bor Avenue, received word that 
he is in Siciliy, a prisoner of 
the Americans. 

Not being able to write per-
sonally, Anton requested that 
Sgt. Robert Modic, of Cleve-
land write to his sister, which 
the American soldier readily 
did. In the letter to Mrs. Po-
točnik, Sgt. Modic states that 
her brother was captured by 
the Americans, and is in good 
health. 

Mrs. Potočnik received two 
other letters, also written by 
Clevelanders, informing her 
that they had met her brother, 
and are writing for him. Sgt. 
Modic, is the son of Blaz Modic, 
3592 E. 81 St. 

You readers of the "Enako"; 
will have to forgive us for not 
having an article in the paper! 
last week, because we felt more 
or less indebted to our govern-j 
nient, so we worked a great I 
deal overtime. 

Covering the dance at East 
65th Slovene Home Saturday 
night we found Johnny Vad-
nal's orchestra on the stand . . . 
Little Ollie Polis welcomed 
Millie Kramer's brother back to 
our civilian life very nicely on 
the dance floor. She took pretty 
good care of his buddy, too. 
Take it easy, Ollie . . . Pvt. Tony 
Lovsin and buddy Pete Kotorac 
sure kept the joint buzzing aft-
er eleven o'clock. What took 
you fellas so long? . . . Occa-
sional d a n c e a t t e n d e r s , 
"Blackie" and girlfriend Mary 
Homar looked as fine as they 
ordinarily do. When is the day, 
you two? . . . Jennie Krantz 
keeps the 65th fellas pretty 
well in hand. Which one of 
them is the lucky one, Jennie? 
. . . Who is that fella from 
Thomas Edison that has a spe-
cial name for all the girls? We 
gather it is a wonderful com-
pliment to most of them . . . 
After two years of trying, a cer-
tain East 65th boy finally oc-
cupied Louise Recher for -more 
than two dances. If you need 
some luck, John, here's wish-
ing you plenty of it. 

The two "Zuit Suiters" of 
C o 1 li nwood, "De De" and 
"Oners" were seen just stand-
ing around mostly. Of course 
they danced with the fair Eu-
clid sex. Could their initials be 
L. R. and V. S.? . . . Sunday 
night at Waterloo Johnny Vad-
nal again furnished the music. 
Johnny introduced his new sax 
player and vocalist, Paul Yan-
char. He is really "on the ball." 
We hope he stays in your group, 
fellas. It puts the band over in 
a big way . . . We noticed little 
Margie Mivsek attending the 
dances again. What's the mat-
ter, Marge, no more dates? . . . 
That boy with the smile and 
physique, Rudy Ivancic seems 
to be taking care of a pretty 
big handful of girls. Come on, 
Rudy, give some of the other 
fellas a break . . . Stanley Ku-
cer takes care of the one and 
only, both on a dance floor and 
skating rink. Remember, Stan, 
this is war time and it's best 
for a fella to be free, they say 
. . . The biggest flash and shock 
to the district of Collinwood 
and the girls was that Milan 
Kapel, Eddy Bosich, and "Gum-
my" are leaving for the Mer-
chant Marines within the next 
few weeks. We will really miss 
your pleasant company, fellas, 
so here's wishing you a lot of 
luck. 

Where was that little Emma 
Blum from Euclid? . . . It's too 
bad you had such a dull time 
since he wasn't there Sunday 
night. All you can do is wait 
until tonight or tomorrow with 
the hopes that he will show-up. 
Oh happy days! . . . What's the 
matter, Pete Kotorac? Can't 
you take it anymore? Or is Ma-
rie Savel a killer at heart . . . 
Where was our worthy col-
league "Snoopy"? We missed 
her sly methods of obtaining 
gossip . . . As we were going 
home we couldn't help missing 
the scrap drive bait Jake Miller 

On November 11, 1906, twelve 
Slovene men assembled at one 
of the small halls on the north 
side of Collinwood and estab-
lished a new lodge and called 
it "V Boj." "V Boj" means "to 
struggle,' 'and it was annexed 
to the Slovene National Bene-
fit Society. 

The last of its charter mem-
bers, a good "Mohican," Joseph 
Prusnik passed away early this 
year. His brother John Prusnik 
also a charter "member is at 
present a member of lodge 
"Mir," No. 142 SNBS. Louis 
Starman, of the Euclid Dairy, 
was also a charter member and 
at present belongs to Lodge 158 
in Euclid, Ohio. The remainder 
are all resting in peace. The 
report at the last meeting re-
vealed that there are 583 mem-
bers in good standing, and also 
150 juvenile members. 

In the last 37 years hundreds 
of thousands of dollars were 
paid the sick benefit, disabili-
ties, operations and death bene-
fits. Since it was organized, it 
has been instrumental in or-
ganizing two additional! lodges. 
The Slovene National Benefit 
Society has 31 lodges and a 
membership of some 6500 in 
their ranks in Cleveland. Our 
Mayor Frank J. Lausche is a 
member of Lodge 614, a lodge 
organized by "V Boj." 

On Nov. 14 at 7:00 p. m 
Lodge No. 53 of SNBS will cele-
brate its 37th anniversary with 
the showing of films of acti-
vities of the United Lodges, pic-
tures from Slovenia and these 
will be followed with an ad-
dress by our Supreme Chair-
man Vincent Cainkar. There 
will be. singing and music. Bet-
ty Jean Dolinar will render a 
few selections on her piano ac-
cordion. Richard Lauretic will 
sing a few songs and Zarja's' 
duet will also be present. 

After the program there will 
be music to Barbic's-Zalokar's 
orchestra. They are both mem-
bers of the SNBS. 

This affair will take place at 
the Slovene Workmen's Home, 
15335 Waterloo Rd. 

—Frank Barbič, Sr. 

Thank You! 
It is with a feeling of deep 

gratitude and appreciation that 
I wish to express my sincere 
thanks to the voters and all of 
my friends of the 23rd Ward 
for the splendid support ac-
corded me at the polls on Tues-
day, November 2nd. 

I only hope I can continue 
to justify the confidence you 
placed in me by virtue of my 
re-election to City Council as 
your representative for the 
third successive term and I will 
serve all my constituents to the 
best of my ability and for the 
best interests of the people of 
the entire city of Cleveland. 

—Eddie Kovacic 

was driving. Maybe the govern-
ment needs a steam engine, 
Jake! I happened to see "it" at 
Five Points one day, (steaming 
away). 

We little bees will have to 
leave your readers now until 
another week when we shall re-
port on all the latest gossip at 
that time. 

—The Buzzing Bees 

Those who have been born 
into America's great heritage 
of freedom and democracy j oft-
en do not sense or realize its 
true value and worth. We take 
many of our rights, benefits 
and privileges for granted, not 
quite understanding at what 
cost they had been won and how 
precious they seem to people in 
other parts of the world. 
Among the people who are to-
day striving to achieve freedom, 
and democracy, who are suffer-
ing untold agonies to become 
"free men and women in a 
democratic country" are the 
very people whom our fathers 
and mothers left behind in the 
"old country." 

Of our American heritage, 
read what Wendell Willkie 
says: "A most outstanding ex-
ample of a war fought with a 
purpose was our own American 
Revolution. We did not fight the 
Revolution because we hated 
Englishmen and wanted to kill 
them, but because we loved 
freedom and wanted to estab-
lish it. I think it is fair to say, 
in the light of what that free-
dom has meant to the world, 
that the victory won at York-
town was the greatest victory 
ever won by force of arms. But 
this was not because our Army 
was large and formidable. It 
was because our purpose was so 
clear, lofty, and -so well de-
fined." 

Speaking of the present, he 
said: "The whole world seemed 
to be in an eager, demanding, 
hungry, ambitious mood ready 
for incredible sacrifices if only 
they could see some hope that 
those sacrifices would prove 
worth while." 

America's own fight for free-
dom during the Revolution be-
came the inspiration in the 
struggle for the "rights of the 
common man," a struggle which 
has continued to this day. Dur-
ing the last war the inspiration 
was found in Wilson's Fourteen 
Points, now, the Atlantic Char-
ter and Four Freedoms declara^ 
tions have again awakened the 
desire of the common people to 
reach their goal. The guerrilla 
fighters in Yugoslavia have 
been waging their struggle for 
over two years, fighting the oc-
cupation forces to show the 
world that they are ready and 
mature for freedom and democ 
racy. 

In the magazine "Yugosla^ 
via," Frano Petrinovic writes 
"Something new and gseat is 
being born in Yugoslavia . . . 
The present struggle is a strug-
gle against foreign oppression 
and Yugoslav corruption. Let us 
support that struggle, because 
in it lies the promise of a better 
future for the children of the 
men and women who are today 
fighting against almost hope-
less odds, fighting for honor 
and freedom, not only for them-
selves but also for the world as 
a whole." 

"The Liberation-Partisan or-
ganization in Y u g o s lavia" 
writes Louis Adamic in his 
latest Bulletin, War and Post 
War, "is politically mature, it 
knows what it wants and what 
it doesn't want. It wants to 
withdraw Yugoslavia, the Bal-
kans, from imperialism and to 
free lands and peoples in 
southeastern and eastern Eu-
rope as the United States and 
Russia once freed themselves." 
Again in the currcnt Nation, he 
writes: "I began to believe that 
from this movement would 
come some sort of political de-

velopment which would consti-
tute the decisive p o s t - w a r fac-
tor in Yugoslavia—that J. ' 
the great powers permitted 
Serbian, Croatian and Slog-
an peoples to decide for tn® 
selves. The whole Liberation 
Front movement has been sp° 
taneflus. It is the uprising of a 
people. It is a fighting act 
xi Rut tne 

the common man . • • D ^ 
most significant aspect of ^ 
movement is that it inc. e 
both Communists and dive^ 
non-Communists and th® 
formula has been work«1 
under which all work togf 
militarily and politically-

Continued on page ^ 

Telenews T h e a t r e 

Cleveland has special T& 
to be interested in juvenille 
linquency, so "Youth In C« ' 
latest March of Time * 
started Friday at the leiei 
Theatre, deserve at atte ^ 
of everyone interested * 
community's welfare. 11 ^ 
deals with the causes andie0f 
of juvenile delinquency, 01 

the war's major Problein^agi5 
First pictures of the 

and brutal time bomb exP1 ^ 
at the Naples post off>c ^ 
shown at the Telenews 
week. Newsreels show t n , 
palling ruin left by the ve ^ 
ing. Nazis , w h o wrecked ^ 
vengeance on innocent ci 
and children. reci' 

Spectacular films of v ^ 
sion daylight raids over 
many show B-26 Mara« ^ 
over enemy installationi 
France, and Flying Fort ^ 
smashing Schweinfurt fi(, 
was the heavy raid in w jo5t, 
American bombers wel<Ljyf 
but 485 tons of high tri>t 
spread ruin on the m 
target. „ ^ 
, "Confidentially Y o u r s , « 
Arthur Hale as commej ^ 
discusses the morale 0 ^ 
civilians and soldiers, P ^ 
surprises in store for t ,ef 
and tells why neither * 
n o r M a c A r t h u r will run 
presidency in 1944. 

B I R T H S Nov»b 

Mr. and Mrs. Anton ^ 
756 E. 200 St., announc n 
birth of a baby boy, 
Huron Road Hospitaj- 0„d 

A baby girl, their ^ jjr. 
child, was born recent^ ^ 
and Mrs. Frank (Tino) 
6025 St. Clair Avenue. 

HOME c,inij 
Home from Cleveland / 

Hospital, where he u" .. # 
an operation recent^ $ /J 
Erasmus Gorshe, H t0 

St. Friends are invitee 
him. 

HOME ON <>[ 
Pvt. John Orehovec, 0 ^ 

Mr. John Orehovec, ^ fifte« 
157 St., is home on < p p)< 
day furlough from W ^ 
Penna. h 0tn®j 

Johnny will r e m a i n „ i « 
til Monday where n 
visit him. -t 

Loads of luck, soldi* 

SUPPERAN^dA^^\ 
On Sunday, N ^ J ^ i 

the Junior Sinfipn* j , , ^ 
t h e S l o v e n e W o u p per 
Home, will hold * ^ 
the SWH, at 7 • » jc 
lowed by a dance. jn 
chestra will provide 

for the evening. 

WW M C S 3 LODGE SLOVENEC NO. 1 SDZ 
PETE SRNICK'S ORCHESTRA 

SATURDAY, NOV. 13-- 8 P. H 
Slovene National Home, E. 65th and St. Clair A v 

ADMISSION 50c 

LODGE »V BOJ« NO. 53 SNPJ 
WILL CELEBRATE ITS 

37th ANNIVERSARY 
TOMORROW, NOVEMBER 14th, at 7 p. m. 

SLOVENE WORKMEN'S HOME, W A T E R L O O 

Films by Vincent Cainkar, Supreme President of 
Musical Numbers, and Dancing to Barbic-Zalokar'« 


